
SINCLAIR PRIMING TOOL SHELL HOLDERS - SINCLAIR
INTERNATIONAL PRIMING TOOL SHELL HOLDER, #11, STAINLESS, 44
SPC/MAGNUM

Sinclair Priming Tool Shell Holders are designed to work specifically in your
Sinclair Priming Tool. Each shell holder is precision ground from stainless steel
for a lifetime of fit and function. Model number is stamped on the top of the shell
holder.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL PRIMING TOOL SHELL HOLDER, #11, STAINLESS, 44 SPC/MAGNUM
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749101037
Mfr. No.:
Cartridge: 44 Magnum,45 (Long) Colt,454 Casull,444 Marlin
Style: Priming Tool
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Sinclair Priming Tool Shell
Holders

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Sinclair Priming Tool Shell Holders entschieden hast. Diese Hülsenhalter sind
speziell für den Einsatz mit deinem Sinclair Priming Tool konzipiert und gewährleisten Präzision und Zuverlässigkeit.
Diese Sicherheitshinweisanleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungsanweisungen und
Kontaktinformationen für weitere Unterstützung bieten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, um die sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Sinclair Priming Tool Shell Holders mit deinem spezifischen Priming Tool Modell
kompatibel sind.
Überprüfe die Hülsenhalter vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halte die Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Hülsenhalter nur für den vorgesehenen Zweck, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Persönliche Sicherheit: Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du das
Priming Tool verwendest.
Handhabung: Gehe vorsichtig mit den Hülsenhaltern um, um Verletzungen zu vermeiden. Vermeide es, sie
fallen zu lassen oder unsachgemäß zu behandeln.
Umgebung: Verwende die Hülsenhalter in einem gut belüfteten Bereich und fern von brennbaren Materialien.
Kompatibilität: Stelle sicher, dass der Hülsenhalter mit der Patrone übereinstimmt, die du verwendest (z.B.
44 Magnum, 444 Marlin, 45 (Long) Colt, 454 Casull).
Lagerung: Bewahre die Hülsenhalter an einem trockenen, kühlen Ort auf, um ihre Integrität und Funktionalität
zu erhalten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Sinclair Priming Tool nicht eingesteckt und nicht in Gebrauch ist.
Wähle den passenden Hülsenhalter für deine Patrone aus.
Richte den Hülsenhalter mit dem vorgesehenen Slot am Priming Tool aus.
Drücke den Hülsenhalter fest in seinen Platz, bis er sicher sitzt.

Nutzung:

Lade die Patrone in den Hülsenhalter.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Bedienung des Sinclair Priming Tools.
Überwache den PrimingProzess genau, um sicherzustellen, dass es zu keinen Fehlfunktionen kommt.
Entferne nach der Benutzung den Hülsenhalter vom Priming Tool und überprüfe ihn auf
Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsenhalter gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge Hülsenhalter aus Metall nicht im regulären Haushaltsmüll; prüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner
Nähe.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Anliegen bezüglich der Sinclair Priming Tool Shell Holders kontaktiere bitte den Hersteller oder
deinen lokalen Distributor. Stelle sicher, dass du deine Modellnummer und Kaufdetails zur Hand hast.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitshinweise. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du
eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen Sinclair Priming Tool Shell Holders gewährleisten.
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Sinclair Priming Tool Shell Holders Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Priming Tool Shell Holders. These shell holders are specifically designed for use
with your Sinclair Priming Tool, ensuring precision and reliability. This safety instruction guide aims to provide you
with essential safety information, usage instructions, and contact information for further support. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the Sinclair Priming Tool Shell Holders are compatible with your specific priming tool model.
Always inspect the shell holder for any signs of damage or wear before use.
Keep the shell holders out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the shell holders only for their intended purpose to avoid potential hazards.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities immediately.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Safety: Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the priming tool.
Handling: Handle the shell holders with care to prevent injury. Avoid dropping or mishandling them.
Environment: Use the shell holders in a wellventilated area and away from flammable materials.
Compatibility: Ensure that the shell holder matches the cartridge you are using (e.g., 44 Magnum, 444
Marlin, 45 (Long) Colt, 454 Casull).
Storage: Store the shell holders in a dry, cool place to maintain their integrity and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the Sinclair Priming Tool is unplugged and not in use.
Select the appropriate shell holder for your cartridge.
Align the shell holder with the designated slot on the priming tool.
Firmly press the shell holder into place until it is securely seated.

Usage:

Load the cartridge into the shell holder.
Follow the manufacturer's instructions for operating the Sinclair Priming Tool.
Monitor the priming process closely to ensure there are no malfunctions.
After use, remove the shell holder from the priming tool and inspect it for any damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shell holders in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of shell holders in regular household waste if they are made of metal; check for recycling
options in your area.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Sinclair Priming Tool Shell Holders, please contact the manufacturer or
your local distributor. Ensure that you have your model number and purchase details available for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your Sinclair Priming Tool Shell Holders.
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Instrucciones de Seguridad para los Soportes de
Casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair

Introducción
Gracias por elegir los Soportes de Casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair. Estos soportes están diseñados
específicamente para su uso con tu herramienta de cebado Sinclair, asegurando precisión y fiabilidad. Esta guía de
instrucciones de seguridad tiene como objetivo proporcionarte información esencial sobre seguridad, instrucciones
de uso y detalles de contacto para obtener más apoyo. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los Soportes de Casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair son compatibles con el
modelo específico de tu herramienta de cebado.
Siempre inspecciona el soporte de casquillo en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Mantén los soportes de casquillos fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Utiliza los soportes de casquillos únicamente para su propósito previsto para evitar posibles peligros.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes de inmediato.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad Personal: Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, cuando
utilices la herramienta de cebado.
Manipulación: Maneja los soportes de casquillos con cuidado para prevenir lesiones. Evita dejar caer o
manipularlos incorrectamente.
Entorno: Utiliza los soportes de casquillos en un área bien ventilada y alejada de materiales inflamables.
Compatibilidad: Asegúrate de que el soporte de casquillo coincida con el cartucho que estás utilizando (por
ejemplo, 44 Magnum, 444 Marlin, 45 (Long) Colt, 454 Casull).
Almacenamiento: Guarda los soportes de casquillos en un lugar seco y fresco para mantener su integridad y
funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la herramienta de cebado Sinclair esté desconectada y no en uso.
Selecciona el soporte de casquillo adecuado para tu cartucho.
Alinea el soporte de casquillo con la ranura designada en la herramienta de cebado.
Presiona firmemente el soporte de casquillo en su lugar hasta que esté asegurado.

Uso:

Carga el cartucho en el soporte de casquillo.
Sigue las instrucciones del fabricante para operar la herramienta de cebado Sinclair.
Monitorea de cerca el proceso de cebado para asegurar que no haya fallos.
Después de usarlo, retira el soporte de casquillo de la herramienta de cebado e inspeciónalo en busca
de daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier soporte de casquillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches los soportes de casquillos en la basura doméstica regular si están hechos de metal; verifica las
opciones de reciclaje en tu área.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir la contaminación
ambiental.



Información de Contacto para Más Apoyo
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con los Soportes de Casquillos de la Herramienta de Cebado
Sinclair, por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local. Asegúrate de tener a mano tu número de modelo y
los detalles de compra para referencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Siguiendo estas directrices, puedes asegurar una
experiencia segura y efectiva con tus Soportes de Casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair.



1.  

2.  

Instructions de Sécurité pour les PorteCartouches de
l'Outil de Amorçage Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi les portecartouches de l'outil de amorçage Sinclair. Ces portecartouches sont spécifiquement
conçus pour être utilisés avec votre outil de amorçage Sinclair, garantissant précision et fiabilité. Ce guide
d'instructions de sécurité vise à vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, des instructions d'utilisation
et des informations de contact pour un soutien supplémentaire. Veuillez lire ce guide attentivement pour assurer une
utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que les portecartouches de l'outil de amorçage Sinclair sont compatibles avec votre modèle
spécifique d'outil de amorçage.
Inspectez toujours le portecartouche pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Gardez les portecartouches hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez les portecartouches uniquement pour leur usage prévu afin d'éviter des dangers potentiels.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité Personnelle : Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation de l'outil de amorçage.
Manipulation : Manipulez les portecartouches avec soin pour éviter les blessures. Évitez de les laisser
tomber ou de les manipuler de manière inappropriée.
Environnement : Utilisez les portecartouches dans un endroit bien ventilé et loin des matériaux
inflammables.
Compatibilité : Assurezvous que le portecartouche correspond à la cartouche que vous utilisez (par exemple,
44 Magnum, 444 Marlin, 45 (Long) Colt, 454 Casull).
Stockage : Rangez les portecartouches dans un endroit sec et frais pour maintenir leur intégrité et leur
fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'outil de amorçage Sinclair est débranché et non utilisé.
Sélectionnez le portecartouche approprié pour votre cartouche.
Alignez le portecartouche avec l'emplacement désigné sur l'outil de amorçage.
Appuyez fermement sur le portecartouche jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation :

Chargez la cartouche dans le portecartouche.
Suivez les instructions du fabricant pour faire fonctionner l'outil de amorçage Sinclair.
Surveillez de près le processus d'amorçage pour vous assurer qu'il n'y a pas de dysfonctionnements.
Après utilisation, retirez le portecartouche de l'outil de amorçage et inspectezle pour tout dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout portecartouche endommagé ou usé conformément aux réglementations locales de mise au
rebut.
Ne jetez pas les portecartouches dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont en métal ; vérifiez les
options de recyclage dans votre région.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter toute contamination de
l'environnement.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les portecartouches de l'outil de amorçage Sinclair, veuillez
contacter le fabricant ou votre distributeur local. Assurezvous d'avoir votre numéro de modèle et vos détails d'achat à
disposition pour référence.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une
expérience sûre et efficace avec vos portecartouches de l'outil de amorçage Sinclair.
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Istruzioni di Sicurezza per i Portautoma Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto i Portautoma Sinclair. Questi portautoma sono progettati specificamente per l'uso con il tuo
Sinclair Priming Tool, garantendo precisione e affidabilità. Questa guida alle istruzioni di sicurezza ha lo scopo di
fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e informazioni di contatto per ulteriore supporto. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i Portautoma Sinclair siano compatibili con il tuo specifico modello di priming tool.
Controlla sempre il portautoma per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Tieni i portautoma fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza i portautoma solo per il loro scopo previsto per evitare potenziali pericoli.
Riporta immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza Personale: Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi,
quando utilizzi il priming tool.
Maneggio: Maneggia i portautoma con cura per prevenire infortuni. Evita di farli cadere o di maneggiarli in
modo improprio.
Ambiente: Utilizza i portautoma in un'area ben ventilata e lontano da materiali infiammabili.
Compatibilità: Assicurati che il portautoma corrisponda alla cartuccia che stai utilizzando (ad es., 44
Magnum, 444 Marlin, 45 (Long) Colt, 454 Casull).
Conservazione: Conserva i portautoma in un luogo secco e fresco per mantenere la loro integrità e
funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il Sinclair Priming Tool sia scollegato e non in uso.
Seleziona il portautoma appropriato per la tua cartuccia.
Allinea il portautoma con la fessura designata sul priming tool.
Premi saldamente il portautoma in posizione fino a quando non è ben fissato.

Uso:

Carica la cartuccia nel portautoma.
Segui le istruzioni del produttore per l'operazione del Sinclair Priming Tool.
Monitora attentamente il processo di priming per assicurarti che non ci siano malfunzionamenti.
Dopo l'uso, rimuovi il portautoma dal priming tool e ispezionalo per eventuali danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali portautoma danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non smaltire i portautoma nei normali rifiuti domestici se sono realizzati in metallo; controlla le opzioni di
riciclaggio nella tua area.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire la contaminazione ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo ai Portautoma Sinclair, ti invitiamo a contattare il produttore o il tuo
distributore locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e i dettagli di acquisto per riferimento.



Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Portautoma Sinclair.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Uchwytów na Łuski
Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytów na Łuski Sinclair. Te uchwyty zostały specjalnie zaprojektowane do pracy z Twoim
narzędziem do wstępnego ładowania Sinclair, zapewniając precyzję i niezawodność. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie Ci niezbędnych informacji dotyczących bezpieczeństwa,
instrukcji użytkowania oraz informacji kontaktowych w celu uzyskania dalszego wsparcia. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tym przewodnikiem, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że Uchwyt na Łuski Sinclair jest kompatybilny z Twoim modelem narzędzia do wstępnego
ładowania.
Zawsze sprawdzaj uchwyt pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj uchwyty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj uchwytów tylko do ich zamierzonego celu, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Bezpieczeństwo osobiste: Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne,
podczas używania narzędzia do wstępnego ładowania.
Obsługa: Obsługuj uchwyty z ostrożnością, aby zapobiec kontuzjom. Unikaj upuszczania lub niewłaściwego
obchodzenia się z nimi.
Środowisko: Używaj uchwytów w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, z dala od materiałów łatwopalnych.
Kompatybilność: Upewnij się, że uchwyt pasuje do używanego naboju (np. 44 Magnum, 444 Marlin, 45
(Long) Colt, 454 Casull).
Przechowywanie: Przechowuj uchwyty w suchym, chłodnym miejscu, aby zachować ich integralność i
funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że narzędzie do wstępnego ładowania Sinclair jest odłączone i nie jest używane.
Wybierz odpowiedni uchwyt dla swojego naboju.
Wyreguluj uchwyt w wyznaczonej szczelinie w narzędziu do wstępnego ładowania.
Mocno wciśnij uchwyt na miejsce, aż będzie pewnie osadzony.

Użytkowanie:

Załaduj nabój do uchwytu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi obsługi narzędzia do wstępnego ładowania
Sinclair.
Uważnie monitoruj proces ładowania, aby upewnić się, że nie występują żadne usterki.
Po użyciu usuń uchwyt z narzędzia do wstępnego ładowania i sprawdź go pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte uchwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów w zwykłych odpadach domowych, jeśli są wykonane z metalu; sprawdź opcje
recyklingu w swojej okolicy.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących Uchwytów na Łuski Sinclair, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym dystrybutorem. Upewnij się, że masz dostępny numer modelu oraz szczegóły zakupu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Uchwytami na Łuski Sinclair.
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Sinclair Priming Tool Shell Holders Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Priming Tool Shell Holders hylsyt. Nämä hylsyt on erityisesti suunniteltu käytettäväksi
Sinclair Priming Toolin kanssa, varmistaen tarkkuuden ja luotettavuuden. Tämä turvallisuusohjeopas tarjoaa sinulle
olennaista turvallisuustietoa, käyttöohjeita ja yhteystietoja lisätukea varten. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että Sinclair Priming Tool Shell Holders hylsyt ovat yhteensopivia tietyn priming tool mallisi kanssa.
Tarkista aina hylsy ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Pidä hylsyt lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä hylsyjä vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille välittömästi.
Tarkista säännöllisesti palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Henkilöturvallisuus: Käytä aina sopivaa suojavarustusta, kuten suojalaseja, käyttäessäsi priming toolia.
Käsittely: Käsittele hylsyjä varovasti vammojen välttämiseksi. Vältä niiden pudottamista tai väärinkäsittelyä.
Ympäristö: Käytä hylsyjä hyvin tuuletetussa tilassa ja kaukana syttyvistä materiaaleista.
Yhteensopivuus: Varmista, että hylsy vastaa käyttämääsi patruunaa (esim. 44 Magnum, 444 Marlin, 45
(Long) Colt, 454 Casull).
Varastointi: Säilytä hylsyjä kuivassa, viileässä paikassa niiden eheyden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että Sinclair Priming Tool on irrotettu sähköverkosta eikä sitä käytetä.
Valitse sopiva hylsy käyttämällesi patruunalle.
Kohdista hylsy priming toolin merkitylle paikalle.
Paina hylsy tiukasti paikalleen, kunnes se on turvallisesti asennettu.

Käyttö:

Lataa patruuna hylsyyn.
Noudata valmistajan ohjeita Sinclair Priming Toolin käytössä.
Seuraa primingprosessia tarkasti varmistaaksesi, ettei toiminnoissa ole häiriöitä.
Käytön jälkeen poista hylsy priming toolista ja tarkista se vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet hylsyt paikallisten jätteenkäsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä hylsyjä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat metallia; tarkista kierrätysmahdollisuudet
alueellasi.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön saastumisen estämiseksi.

Lisätuen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Sinclair Priming Tool Shell Holders hylsyihin, ota yhteyttä
valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että sinulla on malli ja ostotiedot saatavilla viitteeksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan kokemuksen Sinclair Priming Tool Shell Holders hylsyjen kanssa.
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Sinclair Priming Tool Shell Holders
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Priming Tool Shell Holders. Dessa hylshållare är specifikt utformade för användning med
din Sinclair Priming Tool, vilket säkerställer precision och pålitlighet. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att
ge dig viktig säkerhetsinformation, användningsanvisningar och kontaktinformation för vidare support. Vänligen läs
denna guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att Sinclair Priming Tool Shell Holders är kompatibla med din specifika priming toolmodell.
Inspektera alltid hylshållaren för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll hylshållarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd hylshållarna endast för sitt avsedda syfte för att undvika potentiella faror.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig säkerhet: Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du använder priming
tool.
Hantering: Hantera hylshållarna med försiktighet för att förhindra skador. Undvik att tappa eller misshandla
dem.
Miljö: Använd hylshållarna i ett välventilerat område och bort från brandfarliga material.
Kompatibilitet: Se till att hylshållaren matchar den patron du använder (t.ex. 44 Magnum, 444 Marlin, 45
(Long) Colt, 454 Casull).
Förvaring: Förvara hylshållarna på en torr, sval plats för att bevara deras integritet och funktionalitet.

Anvisningar för installation och användning

Installation:

Se till att Sinclair Priming Tool är urkopplad och inte i bruk.
Välj den lämpliga hylshållaren för din patron.
Justera hylshållaren med den angivna platsen på priming tool.
Tryck fast hylshållaren på plats tills den sitter ordentligt.

Användning:

Ladda patronen i hylshållaren.
Följ tillverkarens anvisningar för att använda Sinclair Priming Tool.
Övervaka primingprocessen noga för att säkerställa att det inte uppstår några fel.
Efter användning, ta bort hylshållaren från priming tool och inspektera den för eventuella skador.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta eventuella skadade eller slitna hylshållare i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kasta inte hylshållare i vanligt hushållsavfall om de är gjorda av metall; kontrollera återvinningsalternativ i ditt
område.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöförorening.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair Priming Tool Shell Holders, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala distributör. Se till att du har ditt modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för referens.



Tack för att du uppmärksammat dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv upplevelse med dina Sinclair Priming Tool Shell Holders.
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Bezpečnostní pokyny pro držáky nábojnic Sinclair
Priming Tool

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držáky nábojnic Sinclair Priming Tool. Tyto držáky jsou navrženy tak, aby perfektně
fungovaly s vaším nástrojem na priming Sinclair, a zajišťují tak přesnost a spolehlivost. Tento bezpečnostní návod
má za cíl poskytnout vám nezbytné informace o bezpečnosti, pokyny k použití a kontaktní informace pro další
podporu. Před použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly držáky nábojnic Sinclair Priming Tool kompatibilní s vaším konkrétním modelem nástroje
na priming.
Před použitím vždy zkontrolujte držák nábojnic na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držáky nábojnic uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte držáky nábojnic pouze k jejich určenému účelu, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody okamžitě hlaste příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Osobní bezpečnost: Při používání nástroje na priming vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou
ochranné brýle.
Manipulace: S držáky nábojnic manipulujte opatrně, abyste předešli zranění. Vyhněte se jejich pádu nebo
nesprávnému zacházení.
Prostředí: Používejte držáky nábojnic v dobře větrané oblasti a daleko od hořlavých materiálů.
Kompatibilita: Ujistěte se, že držák nábojnic odpovídá náboji, který používáte (např. 44 Magnum, 444 Marlin,
45 (Long) Colt, 454 Casull).
Skladování: Ukládejte držáky nábojnic na suchém a chladném místě, abyste udrželi jejich integritu a
funkčnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je nástroj na priming Sinclair odpojen a není v provozu.
Vyberte vhodný držák nábojnic pro váš náboj.
Zarovnejte držák nábojnic se stanoveným slotem na nástroji na priming.
Pevně stlačte držák nábojnic na místo, dokud není bezpečně usazen.

Použití:

Vložte náboj do držáku nábojnic.
Dodržujte pokyny výrobce pro obsluhu nástroje na priming Sinclair.
Pečlivě sledujte proces primingu, abyste zajistili, že nedojde k žádným poruchám.
Po použití vyjměte držák nábojnic z nástroje na priming a zkontrolujte jej na jakékoliv poškození.

Pokyny pro likvidaci
Poškozené nebo opotřebované držáky nábojnic likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud jsou držáky nábojnic vyrobeny z kovu, nezahazujte je do běžného domácího odpadu; zkontrolujte
možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly likvidovány bezpečně, aby se předešlo kontaminaci životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně držáků nábojnic Sinclair Priming Tool se prosím obraťte na výrobce nebo
svého místního distributora. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a údaje o nákupu pro referenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné
a efektivní používání vašich držáků nábojnic Sinclair Priming Tool.


